
Rámcová smlouva
o vypracování posudků, souhrnných hodnoticích zpráv,

stanovisek a dalších expertních činnostech

uzavřena níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi:

Technologickou agenturou České republiky 
se sídlem Evropská 1692/37, 160 00 Praha 6 
IČ: 72050365 
za niž jedná: Martin Bunček, ředitel kanceláře TA ČR 
číslo účtu: 000-3125001/0710 
(dále jen jako „Objednatel“) 
a 
doc. Ing. Miloslav Kepka CSc. 
místo podnikání/bytem: Zahradní 313 Zruč-Senec 
rodné číslo: 
IČ: 
DIČ: 
číslo účtu: 741277349/0800 

(dále jen jako „Zpracovatel“) 

(obě strany dále jako „Smluvní strany“)

Tato smlouva se řıd́ı ́ ustanovenıḿi zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákonıḱ, ve zněnı ́ pozdějšıćh
předpisů (dále jen „Občanský zákonıḱ“) a  ustanovenıḿi zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon,
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Autorský zákon“).

I. 
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je stanovenı ́ podmıńek, práv a povinnostı ́ při uzavıŕánı ́ dále v této
smlouvě speciFikovaných přıḱaznıćh smluv, na jejichž základě bude Zpracovatel poskytovat
objednateli plnění, jehož předmět bude spočívat ve:

a. Vypracování posudků ve veřejné soutěži
b. Zpracovánı ́odborného hodnocenı ́uchazečů z hlediska ekonomického zdravı,́ vlastnické
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struktury, posouzenı,́ zda uchazeč nenaplňuje deFinici podniku v obtıž́ıćh, popř.
zpracovánı ́ dalšıh́o odborného hodnocenı ́ stanoveného Objednatelem podle charakteru
veřejné soutěže

c. Zpracování souhrnných hodnoticích zpráv
d. Zpracování posudků v Oponentním řízení nebo Závěrečném oponentním řízení
e. Účast na Oponentním nebo Závěrečném oponentním řízení
f. Posuzování potřeb z pohledu možné realizace jako aplikovaného výzkumu
g. Příprava projektů z výzkumných potřeb
h. Vypracovánı ́expertnıćh stanovisek (posudků) pro hodnocenı ́nabıd́ek coby návrh řešenı́

projektů ve veřejných zakázkách nebo obdobných typech řízení
i. Účast na jednání hodnotící komise
j. Účast na jednání kolegia odborníků včetně přípravy na jednání

k. Účast na jednání odborného poradního orgánu včetně přípravy na jednání
l. Přıṕrava na jednánı ́ a vedenı ́ jednánı ́ v pozici předsedy či mıśtopředsedy kolegia

odborníků nebo odborného poradního orgánu
m. Výkon činnostı ́ zpravodaje v realizačnı ́ fázi projektů (zpracovánı ́ stanovisek

k průběžným, mimořádným a závěrečným zprávám a zprávám o impementaci výsledků,
účast na Oponentnıḿ nebo Závěrečném oponentnıḿ řıźenı,́ zpracovánı ́ stanovisek
ke změnovým řıźenıḿ, expertnı ́součinnost při výkonu veřejnosprávnı ́ Finančnı ́kontroly,
jednorázová expertní součinnost v průběhu realizace)

n. Výkon činnosti pověřeného konzultanta (zpracovánı ́ čtvrtletnıćh zpráv o  fungování
konsorcia, účast na jednánıćh vedenı ́ projektu, účast na setkánıćh se zástupci
Objednatele, poradenská činnost vůči řešitelům, zpracovánı ́ stanovisek ke změnovým
řízením a stanovisek pro účely hloubkového hodnocenı ́projektu, expertnı ́součinnost při
výkonu veřejnosprávní finanční kontroly)

o. Výkon činnosti pověřeného experta projektu veřejné zakázky včetně hodnocenı́
výzkumné potřeby, podmıńek realizace projektu, projektové přıṕravy a účasti
v hodnotıćı ́ komisi k veřejné zakázce (vyžádaná vyjádřenı ́ ke kontrolnıḿ zprávám,
vyžádaná účast na kontrolnıćh dnech, vyhodnocenı ́čtvrtletnıćh monitorovacıćh zpráv o 
postupu realizace projektu, účast na setkánıćh se zástupci Objednatele, poradenská
činnost vůči Objednateli, zpracovánı ́ stanovisek ke změnovým řıźenıḿ a změnám
v řešenı ́ projektu, expertnı ́součinnost při výkonu veřejnosprávnı ́ Finančnı ́ kontroly,
konzultace při implementaci výsledku)

p. Vypracování oponentních posudků k certifikovaným metodikám
(dále jen „předmět plnění“)

2. Plnění bude poskytnuto vždy na základě obdržené a potvrzené objednávky.
3. Zpracovatel prohlašuje, že je oprávněn a odborně způsobilý ke všem činnostem nutným pro

splnění závazků dle této smlouvy, a že je trestně bezúhonný.

II. 
Způsob objednání vypracování hodnocení a účasti na jednání

USR31460386-2019-RSH

FX-040, verze 2, revize 190417
Veřejný

Strana 2 / 12



1. Zpracovatel zajistı ́zpracovánı ́předmětu plněnı ́uvedeného v čl. I. odst. 1 pıśm. a) – i) a o) na
základě objednávky nebo objednávek, které obdržı ́ od Objednatele, a které přijme a potvrdı́
Objednateli (dále také „Objednávka“). Potvrzenıḿ obdržené Objednávky dojde mezi
Objednatelem a Zpracovatelem vždy k uzavřenı ́ přıḱaznı ́ smlouvy dle § 2430 a násl.
Občanského zákonıḱu (dále jen „Dıĺčı ́ smlouva“). Potvrzenıḿ Objednávky Zpracovatel
prohlašuje, že vůči posuzovanému návrhu projektu, metodice, návrhu řešenı ́ projektu, nebo
subjektům, které podaly nabıd́ku ve veřejné zakázce, nenı ́ podjatý. Na základě uzavřené Dílčí
smlouvy je Zpracovatel povinen vypracovat a předat plnění dle čl. I. odst. 1 písm. a) - i) a o).

2. US čast člena odborného poradnıh́o orgánu a člena kolegia odbornıḱů a činnosti předsedy či
mıśtopředsedy odborného poradnıh́o orgánu a kolegia odbornıḱů dle čl. I. odst. 1 pıśm. j) až l)
jsou objednávány e-mailem pověřeným zaměstnancem Objednatele.

3. Výkon činnosti zpravodaje v realizačnı ́ fázi projektu dle. čl. I. odst. 1 pıśm. m) vykonává
zpravodaj na základě Objednávky spočívající v přiřazení projektu konkrétnímu zpravodaji.

4. Výkon činnosti pověřeného konzultanta dle. čl. I. odst. 1 pıśm. n) vykonává pověřený
konzultant na základě Objednávky spočıv́ajıćı ́ v přiřazenı ́ konkrétnıh́o projektu konkrétnıḿu
pověřenému konzultantovi.

5. Výkon činnosti pověřeného experta dle. čl. I. odst. 1 pıśm. p) vykonává pověřený expert na
základě Objednávky spočıv́ajıćı ́ v přiřazenı ́ konkrétnı ́ potřeby nebo projektu prostřednictvıḿ
informačního systému ISRB.

6. Zpracovatel se zavazuje bezodkladně oznámit Objednateli, pokud se dozvı ́ o skutečnostech
nebo okolnostech, které by mohly ovlivnit Zpracovatelovu nepodjatost a zpochybnit
objektivnost nebo nezávislost při zpracování plnění.

7. Objednatel v Objednávce zejména stanoví:
a. přesnou identiFikaci návrhu projektu, potřeby, projektové přıṕravy, veřejné zakázky,

nabıd́ky, metodiky nebo uchazeče, který má být posouzen, včetně jeho zařazenı ́ do
tematického programu a podprogramu,

b. označení a identifikační údaje Objednatele a Zpracovatele,
c. odkaz na tuto smlouvu,
d. přesný popis služby, kterou u Zpracovatele objednává, včetně speciFikaci předmětu

plnění,
e. termín předání plnění, nebo období, ve kterém má být činnost vykonávána,
f. výši odměny, pokud není uvedena v Sazebníku odměn,
g. materiály, se kterými je Zpracovatel povinen se seznámit,
h. způsob předání plnění, případně také jeho formu vykazování.

8. V přıṕadě nepotvrzenı ́ obdržené Objednávky Zpracovatelem do třı ́ (3) pracovnıćh dnů od
doruč enı ́Objednávky, považuje se taková Objednávka za Zpracovatelem nepřijatou
a Objednatel může předložit Objednávku jinému Zpracovateli. V přıṕadě odmıt́nutı ́zpracovánı́
předmětu plnění je Zpracovatel povinen své rozhodnutí odůvodnit.
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9. Pokud Dıĺčı ́ smlouva bude obsahovat ujednánı ́ odchylná od ustanovenı ́ této smlouvy, má
taková odchylná úprava přednost před ujednáními této smlouvy.

III. 
Podmínky plnění

1. Zpracovatel se zavazuje, že na základě každé jednotlivé uzavřené Dıĺčı ́ smlouvy předá
Objednateli kompletně a kvalitně zpracovaný předmět plněnı ́ dle čl. 1 odst. 1 odpovıd́ajıćı́
zadánı,́ a to bez faktických či právnıćh vad, nejpozději ke dni stanovenému v Objednávce, resp.
Dıĺčı ́ smlouvou. Zpracovatel je povinen předat Objednateli plněnı ́ způsobem uvedeným
v Objednávce. Spočıv́á-li plněnı ́ v účasti na jednánı ́odborného poradnıh́o orgánu, kolegia
odbornıḱů, či hodnoticı ́ komisi, zavazuje se zpracovatel na základě uzavřené dıĺčı ́ smlouvy
k účasti na tomto jednánı.́ Takovým předánıḿ se rozumı ́také uvedenı ́požadovaných údajů do
informačního systému objednatele.

2. Smluvnı ́ strany se tıḿto zavazujı ́ k vzájemnému poskytovánı ́ informacı ́ nezbytných pro
realizaci plnění dle této smlouvy a jednotlivých Dílčích smluv.

3. Za Objednatele bude Zpracovateli předávat, jakož i od Zpracovatele přebıŕat informace nutné
pro realizaci této smlouvy a Dıĺčı ́ smlouvy pověřený zaměstnanec Objednatele, který bude
oprávněn uzavřıt́ se  Zpracovatelem též Dıĺčı ́ smlouvy, nebo jeho zástupce. Stejný pověřený
zaměstnanec Objednatele bude i přebıŕat plněnı ́ dle Dıĺčı ́ smlouvy. Objednatel je oprávněn
odmıt́nout přijetı ́ plněnı ́ od Zpracovatele, pokud plněnı ́ nebude včasné, kvalitnı ́ a prosto
faktických či právních vad. Objednatel je také oprávněn Zpracovateli vrátit plnění k doplnění.

4. Místem plnění je sídlo Objednatele či další lokality dle pokynů Objednatele.
5. Termıń plněnı ́pro vypracovánı ́hodnocenı ́bude stanoven vždy Dıĺčı ́smlouvou. Objednatel má

právo pıśemně zkrátit termıń pro předánı ́Zpracovateli, pokud to bude z objektivnıćh důvodů
nezbytně nutné.

IV. 
Důvěrné informace a osobní údaje

1. Pro účely této smlouvy i Dıĺčı ́smlouvy se za důvěrné informace považujı ́informace ve smyslu §
1730 odst. 2 Občanského zákonıḱu a/nebo informace obsahujıćı ́obchodnı ́tajemstvı ́ve smyslu
§ 504 Občanského zákonıḱu (toto vše dále jen „Důvěrné informace“), které byly stranám před
podpisem této smlouvy i po dobu jejı ́platnosti v rámci jejıh́o plněnı ́sděleny ve formě pıśemné
či ústnı,́ přıṕ. technickými prostředky či se s nimi jinak seznámil. Stejně tak se za Důvěrné
informace pokládajı ́ veškeré informace a jakékoliv údaje týkajıćı ́ se činnostı,́ postupů,
strategických plánů a záměrů, know-how, účetnıćh a daňových skutečnostı ́ Objednatele,
podmıńek sjednaných touto či dıĺčı ́ smlouvou, jakékoli informace o třetıćh subjektech nebo
jejich zaměstnancıćh, které se Zpracovatel dozvěděl v souvislosti s plněnıḿ této či dıĺčı́
smlouvy, a dále takové informace, které budou některou ze smluvnıćh stran výslovně jako
důvěrné označeny. Zpracovatel se zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech těchto Důvěrných
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informacích.
2. Zpracovatel je oprávněn sdělit Důvěrné informace třetı ́osobě pouze s předchozıḿ pıśemným

souhlasem Objednatele s tıḿ, že tento souhlas je vázán na povinnost Zpracovatele zavázat tuto
třetı ́osobu, aby nakládala s těmito informacemi jako s Důvěrnými informacemi, a souhlas této
osoby, že závazek přijıḿá, a to alespoň v rozsahu stanoveném touto smlouvou; tıḿ nejsou
dotčeny povinnosti smluvnıćh stran stanovené právnıḿi předpisy pro nakládánı ́s informacemi
označenými těmito předpisy za Důvěrné informace.

3. Důvěrnými informacemi nejsou nebo přestávají být
a. informace, které byly v době, kdy byly smluvní straně poskytnuty, veřejně známé,
b. informace, které se stanou veřejně známými poté, co byly smluvnı ́ straně poskytnuty,

s výjimkou přıṕadů, kdy se tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušenı́
závazků smluvní strany podle této smlouvy,

c. informace, které byly smluvnı ́straně prokazatelně známé před jejich poskytnutıḿ, a to
z činnosti nesouvisející s předchozí činností pro Objednatele,

d. informace, které je smluvnı ́ strana povinna sdělit oprávněným osobám na základě
obecně závazných právních předpisů.

4. Zpracovatel se zavazuje, že pokud v souvislosti s realizacı ́ této smlouvy přijde do styku
s osobnıḿi/ citlivými údaji ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobnıćh údajů,
ve zněnı ́ pozdějšıćh předpisů (dále jen „Zákon o ochraně osobnıćh údajů“), učinı ́ veškerá
opatřenı,́ aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přıśtupu k těmto údajům, k jejich
změně, zničenı ́či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracovánı,́
jakož i k jejich jinému zneužitı.́ Zpracovatel nese plnou odpovědnost za přıṕadné porušenı ́této
povinnosti z jeho strany.

5. Zpracovatel se zavazuje skartovat veškeré dokumenty, které si pro svou potřebu vytiskne,
okopıŕuje, ofotı ́či naskenuje z elektronického informačnıh́o systému Objednatele, či které od
odběratele dostane jako podkladové materiály pro zpracovánı ́ předmětu plněnı,́ a které
nebudou vráceny Objednateli. Zpracovatel je rovněž povinen znehodnotit veškeré elektronické
podoby dokumentů.

6. Zpracovatel nese plnou odpovědnost za škodu, kterou způsobı ́ Objednateli či třetı ́ osobě
v důsledku porušenı ́shora uvedených smluvnıćh závazků k zachovánı ́mlčenlivosti, k ochraně
Důvěrných informacı ́ a  k nezneužitı ́osobnıćh údajů nebo jiných svých povinnostı ́uvedených
v tomto článku smlouvy. Povinnosti Zpracovatele vyplývajıćı ́ z ustanovenı ́ přıślušných
právnıćh předpisů o ochraně utajovaných skutečnostı ́ a  osobnıćh údajů nejsou ustanovenıḿi
tohoto článku dotčeny.

V. 
Odměna a platební podmínky

1. Smluvnı ́strany se dohodly, že Zpracovateli náležı ́za řádné a včasné zpracovánı ́plněnı ́odměna
ve výši dle Sazebnıḱu odměn, který je zveřejněn v informačnıḿ systému Objednatele, v přıṕadě
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činností v sazebníku neuvedených dle Dílčí smlouvy.
2. Objednatel je oprávněn v průběhu trvánı ́ Rámcové smlouvy Sazebnıḱ odměn jednostranně

změnit. O této změně je povinen informovat způsobem, kterým zasıĺá Zpracovateli Objednávky.
Pokud zpracovatel s touto změnou nesouhlası,́ je oprávněn Rámcovou smlouvu do 30 dnů
vypovědět s dvoutýdennı ́výpovědnı ́dobou, která začıńá běžet dnem následujıćıḿ po doručenı́
výpovědi. Po tuto dobu mu Objednatel nebude zasıĺat dalšı ́ Objednávky. Nevypovı-́li
Zpracovatel ve stanovené lhůtě Rámcovou smlouvu, má se za to, že se změnou Sazebnıḱu
odměn souhlasí.

3. Celková výše odměny vyplacené na základě této smlouvy za plněnı ́ dle jednotlivých dıĺčıćh
smluv za dobu účinnosti této smlouvy by neměla přesáhnout částku 50.000,- Kč (slovy padesát
tisıć korun českých) včetně DPH. V přıṕadě, že lze předpokládat překročenı ́ této částky
v součtu odměn vyúčtovaných Zpracovatelem na základě této smlouvy, je zhotovitel povinen
neprodleně o této skutečnosti písemně informovat Objednatele.

4. Odměna dohodnutá Dıĺčı ́ smlouvou zahrnuje v sobě již i náhradu veškerých nákladů
vynaložených Zpracovatelem při zpracovánı ́předmětu plněnı,́ včetně odměny Zpracovatele za
poskytnutı ́ licence a  jiných oprávněnı ́dle této smlouvy, nebo cestovnıćh náhrad, pokud nenı́
stanoveno ceníkem jinak.

5. Objednatel může Zpracovateli uhradit přıṕadné dalšı ́ Objednatelem předem odsouhlasené
náklady vzniklé Zpracovateli v souvislosti s vypracovánıḿ předmětu plněnı.́ O tomto musı ́být
učiněn průkazný záznam.

6. Odměna za zpracovánı ́ předmětu plněnı ́ dle čl. I. odst. 1 pıśm. a) – c) bude Zpracovatelem
(podnikatelem) vyúčtována fakturou podanou po ukončenı ́ hodnocenı ́ bezprostředně
navazujıćıḿ stupněm hodnoticıh́o procesu, a to hromadně pro všechna hodnocenı ́realizovaná
v rámci dané veřejné soutěže ve  výzkumu a vývoji. Zpracovateli (nepodnikateli) bude odměna
automaticky proplacena po ukončenı ́hodnocenı ́ bezprostředně navazujıćıḿ stupněm
hodnoticıh́o procesu. Podklad k proplacenı ́odměny bude vygenerován v informačnıḿ systému,
popř. vyhotoven pověřeným zaměstnancem Objednatele. Splatnost odměny je 30 dnů od
ukončení jednání bezprostředně navazujícího hodnoticího orgánu.

7. Odměna za zpracovánı ́ předmětu plněnı ́ dle čl. I. odst. 1 pıśm. d) až i) bude Zpracovatelem
(podnikatelem) vyúčtována fakturou podanou po uskutečněnı ́ souvisejıćıh́o řıźenı ́ nebo
zasedání hodnoticí komise. Zpracovateli (nepodnikateli) bude odměna automaticky proplacena
po uskutečněnı ́ souvisejıćıh́o řıźenı ́nebo zasedánı ́ hodnoticı ́ komise. Podklad k proplacenı́
odměny bude vygenerován v informačnıḿ systému, popř. vyhotoven pověřeným
zaměstnancem Objednatele. Splatnost odměny je 30 dnů od uskutečněnı ́ souvisejıćıh́o řıźenı́
nebo zasedání hodnoticí komise.

8. Odměna za účast na jednánı ́ odborného poradnıh́o orgánu, kolegia odbornıḱů či hodnoticı́
komise dle čl. I. odst. 1 pıśm. j) až l) bude Zpracovatelem (podnikatelem) vyúčtována fakturou
podanou po ukončenı ́jednánı ́ bezprostředně navazujıćıh́o hodnoticıh́o orgánu. Zpracovateli
(nepodnikateli) bude odměna automaticky proplacena po ukončenı ́ jednánı ́ bezprostředně
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navazujıćıh́o hodnoticıh́o orgánu. Podklad k proplacenı ́ odměny bude vyhotoven pověřeným
zaměstnancem Objednatele. Splatnost odměny je 30 dnů od ukončenı ́ jednánı ́ bezprostředně
navazujícího hodnoticího orgánu.

9. Odměna za výkon činnostı ́zpravodaje v realizačnı ́fázi projektu dle čl. I. odst. 1 pıśm. m) bude
proplacena jednorázově vždy v prosinci daného roku. Zpracovateli (podnikateli) bude
vyplacena na základě faktury podané hromadně za všechny projekty, k nimž v daném roce plnil
roli zpravodaje. Zpracovateli (nepodnikateli) bude odměna automaticky proplacena na základě
podkladu zpracovaného pověřeným zaměstnancem Objednatele.

10. Odměna za výkon činnosti zpravodaje v realizačnı ́ fázi projektu dle čl. I. odst. 1 pıśm. m)
nebude vyplacena, pokud Zhotovitel v průběhu daného roku nerealizoval žádnou z dıĺčıćh
činnostı,́ které jsou v rámci výkonu činnosti zpravodaje v realizačnı ́ fázi projektu požadovány
(zpracovánı ́ stanovisek k průběžným, mimořádným a závěrečným zprávám, účast na
Oponentnıḿ nebo Závěrečném oponentnıḿ řıźenı,́ zpracovánı ́ stanovisek ke změnovým
řıźenıḿ, expertnı ́ součinnost při výkonu veřejnosprávnı ́ Finančnı ́ kontroly, jednorázová
expertní součinnost v průběhu realizace).

11. Odměna za výkon činnosti pověřeného konzultanta dle čl. I. odst. 1 pıśm. n) bude proplácena
čtvrtletně a bude vázána na odevzdánı ́ čtvrtletnı ́ Zprávy o průběhu realizace projektu
Zpracovateli (podnikateli) bude vyplacena na základě faktury podané hromadně za všechny
projekty, k nimž v daném roce plnil roli pověřeného konzultanta. Zpracovateli (nepodnikateli)
bude odměna proplacena na základě předloženého vyúčtovánı.́ Splatnost odměny je 30 dnů od
odevzdání čtvrtletní zprávy a podkladů k proplacení odměny.

12. Odměna za výkon činnosti pověřeného konzultanta dle čl. I. odst. 1 pıśm. n) se v přıṕadě, že
Zpracovatel nebyl konzultantem daného projektu po celý kalendářnı ́ rok, krátı ́ o jednu
dvanáctinu za každý měsıć, který nenı ́ Zpracovatel pověřeným konzultantem projektu. Je-li
ukončena činnost konzultanta projektu v průběhu kalendářnıh́o měsıće, za tento kalendářnı́
měsíc se odměna nekrátí.

13. Odměna za zpracovánı ́ předmětu plněnı ́ dle čl. I. odst. 1 pıśm. o) bude Zpracovatelem
(podnikatelem) vyúčtována fakturou podanou po odevzdánı ́ plněnı ́ Objednateli a jeho
akceptaci ze strany pověřeného zaměstnance Objednatele. Zpracovateli (nepodnikateli) bude
odměna automaticky proplacena po odevzdánı ́ plněnı ́ Objednateli a jeho akceptaci ze strany
pověřeného zaměstnance Objednatele. Splatnost odměny je 30 dnů od uskutečněnı́
souvisejícího řízení nebo zasedání hodnoticí komise.

14. Odměna za zpracovánı ́ předmětu plněnı ́ dle čl. I. odst. 1 pıśm. p) bude Zpracovatelem
(podnikatelem) vyúčtována fakturou podanou po odsouhlasenı ́ výkazu plněnı ́ v ISRB
čtvrtletně. Splatnost odměny je 30 dnů od doručení odsouhlaseného výkazu Objednateli

15. Vystavená faktura musı ́ splňovat veškeré náležitosti řádného daňového dokladu dle zákona
č. 235/2004 Sb. o DPH v platném zněnı ́a musı ́obsahovat přesnou identiFikaci vypracovaných
hodnocenı ́či předmětu plněnı ́ dle objednávky/ek, a čıślo účtu, na který má být odměna
uhrazena.
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VI. 
Povinnosti Zpracovatele

1. Zpracovatel se zavazuje zejména:
a. plnit předmět této smlouvy v zájmu a ve prospěch Objednatele po celou dobu účinnosti

této smlouvy a provádět plněnı ́ dle této smlouvy a jednotlivých dıĺčıćh smluv řádně
a včas s odbornou péčí,

b. neprodleně oznamovat a dokládat Objednateli změny ve skutečnostech týkajıćıćh
se Zpracovatele, které mají vliv na plnění povinností vyplývajících z této smlouvy,

c. řıd́it se v průběhu realizace této smlouvy a jednotlivých Dıĺčıćh smluv pokyny
Objednatele a  účastnit se přıṕadných schůzı ́ a jednánı ́ týkajıćıćh se předmětu plněnı́
podle pokynů Objednatele,

d. upozorňovat Objednatele z vlastnı ́ iniciativy na veškeré potenciálnı ́ škody a problémy,
které by mohly přıṕadně vzniknout jeho rozhodnutıḿi ve všech přıṕadech souvisejıćıćh
přıḿo či nepřıḿo s vypracovánıḿ předmětu plněnı,́ jež může Zpracovatel zjistit při
vynaložení přiměřené odborné péče,

e. nepoužıt́ bez pıśemného souhlasu Objednatele činnosti realizované touto smlouvou pro
své marketingové účely či neposkytnout reference o svých aktivitách pro Objednatele,
nejedná-li se o  údaje zveřejněné Objednatelem,

f. nenavázat za žádných okolnostı ́ a jakýmkoliv způsobem cıĺený kontakt se subjektem,
jehož návrh projektu, projekt či nabıd́ka ve veřejné zakázce je předmětem zpracovánı́
předmětu plněnı ́ dle dıĺčı ́smlouvy, a v žádném přıṕadě nekomunikovat s takovým
subjektem o tomto předmětu plnění a  souvisejıćıćh okolnostech, nestanovı-́li Objednatel
v konkrétním případě jinak,

g. postupovat při vypracování předmětu plnění nestranně a objektivně,
h. neprosazovat při vypracovánı ́ předmětu plněnı ́ regionálnı,́ konkurenčnı ́ a/nebo jiné

zájmy.

VII. 
Prohlášení a licenční ustanovení

1. Zpracovatel prohlašuje, že Objednatel je oprávněn předmět plněnı ́zpracovaný na základě Dílčí
smlouvy užıt́ v neomezeném rozsahu pro potřeby své činnosti deFinované zákonem
č. 130/2002 Sb. o podpoře výzkumu, vývoje a inovacı ́ z veřejných prostředků, a že vůči
Objednateli nebudou uplatněny žádné oprávněné nároky majitelů autorských práv či jakékoli
oprávněné nároky jiných třetıćh osob v souvislosti s užitıḿ posudku ve veřejné soutěži (práva
autorská, práva přıb́uzná právu autorskému, práva patentová, práva k ochranné známce, práva
z nekalé soutěže, práva osobnostní či práva vlastnická aj.).

2. Zpracovatel poskytuje Objednateli licenci k užitı ́ předmětu plněnı ́ dle Dıĺčı ́ smlouvy, jako
licenci výhradnı ́s tıḿ, že nesmı ́ tuto licenci poskytnout žádné třetı ́ osobě, a že je bez
pıśemného souhlasu Objednatele povinen se sám zdržet výkonu práva užıt́ předmět plněnı́
v rozsahu práv převáděných na Objednatele, a to po celou dobu trvánı ́a i po ukončenı ́platnosti
této smlouvy. Objednatel má právo poskytnout oprávněnı ́ tvořıćı ́ součást licence zcela nebo
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zčásti třetí osobě (podlicence) nebo postoupit licenci třetí osobě.
3. Zpracovatel tıḿto dává Objednateli bezúplatně svolenı ́ ke zveřejněnı ́ předmětu plněnı ́ dle

kterékoliv dıĺčı ́smlouvy uzavřené na základě této Smlouvy, i jeho přıṕadně anonymizovaných
verzí způsobem a v rozsahu uvedenými v bodě 2. tohoto článku.

4. Veškerá majetková a užıv́acı ́ práva na jakékoliv výsledky, resp. jakékoliv výstupy činnostı́
Zpracovatele dle Dıĺčı ́ smlouvy, přecházejı ́ na Objednatele v plném rozsahu bez jakéhokoliv
omezenı ́ v okamžiku jejich předánı ́ Objednateli. Zpracovatel nesmı ́ použıt́ výstupy dle Dıĺčı́
smlouvy pro potřeby jakékoli třetí osoby a ani pro vlastní podnikání.

VIII. 
Doba trvání smlouvy

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejıh́o podpisu oběma smluvnıḿi stranami
a uzavıŕá se na dobu určitou do 31. 12. 2019. Ustanovenı ́týkajıćı ́se autorských práv zůstávajı́
platná a účinná po celou dobu trvánı ́ autorských práv k poslednıḿu předanému výstupu
vypracovaného Zpracovatelem. Povinnost mlčenlivosti, povinnost nepodávat reference o své
činnosti pro Objednatele dle čl. VI. odst. 1 pıśm. e), ochrana Důvěrných informacı ́dle čl. IV. této
smlouvy, ujednánı ́o sankcıćh a náhradě škody za jejı ́porušenı ́platı ́i po ukončenı ́platnosti této
smlouvy.

2. Pokud plněnı ́ Dıĺčı ́ smlouvy, uzavřené v době účinnosti smlouvy, přesahuje obdobı ́ účinnosti
Rámcové smlouvy, zůstávajı ́ v platnosti všechna ustanovenı ́ relevantnı ́ pro jejı ́ realizaci,
zejména ustanovenı ́čl. III. a V. Rámcové smlouvy, a to do vyplacenı ́odměny za činnosti dle této
Objednávky.

IX. 
Smluvní sankce

1. Zpracovatel se zavazuje uhradit Objednateli smluvnı ́ pokutu 30.000,- Kč (slovy třicet tisıć
korun českých) za každé jednotlivé porušenı ́ povinnosti mlčenlivosti a/nebo ochrany
Důvěrných informacı ́ dle čl. IV. a  povinnostı ́ dle čl. VI. odst. 1 pıśm. e) a f) této smlouvy.
Sjednánı ́ této smluvnı ́ pokuty nemá vliv na povinnost Zpracovatele uhradit Objednateli
náhradu způsobené škody v důsledku porušení těchto povinností v plné výši.

2. V přıṕadě prodlenı ́Zpracovatele s odevzdánıḿ předmětu plněnı ́dle dıĺčı ́smlouvy je Objednatel
oprávněn požadovat po Zpracovateli zaplacenı ́smluvnı ́pokuty ve výši 200,- Kč (slovy dvěstě
korun českých) za každý započatý den prodlenı.́ To platı ́ pouze v přıṕadě, kdy prodlenı́
s plněnıḿ předmětu smlouvy je způsobeno výlučně důvody na straně Zpracovatele. Sjednánı́
této smluvnı ́ pokuty nemá vliv na povinnost Zpracovatele uhradit Objednateli náhradu
způsobené škody v důsledku prodlení se splněním smluvní povinnosti v plné výši.

3. V přıṕadě, že se Zpracovatel nedostavı ́ na jednánı ́ odborného poradnıh́o orgánu, kolegia
odbornıḱů či hodnoticı ́komise dle čl. I. odst. 1 pıśm. h) a j) bez omluvy učiněné alespoň 3 dny
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předem, je povinen uhradit Objednateli smluvnı ́ pokutu ve výši 2.000,- Kč (slovy dva tisıće
korun českých). Této povinnosti se  zprostı,́ pokud prokáže, že překážka byla způsobena
vnějšıḿi okolnostmi, které Zhotovitel nemůže ovlivnit, a překážky nelze ani při vyvinutı́
maximálnıh́o úsilı ́překonat. Sjednánı ́této smluvnı ́pokuty nemá vliv na povinnost Zpracovatele
uhradit Objednateli náhradu způsobené škody v důsledku prodlenı ́ se splněnıḿ smluvní
povinnosti v plné výši.

4. V přıṕadě prodlenı ́Objednatele s úhradou řádně vyúčtované odměny je Zpracovatel oprávněn
požadovat po Objednateli zaplacenı ́ úroku z prodlenı ́ ve výši 0,05 % z nezaplacené částky za
každý započatý den prodlení.

5. Prodlenı ́ Zpracovatele s předánıḿ zpracovaného předmětu plněnı ́ v termıńu plněnı́
stanoveném Dıĺčı ́smlouvou, delšı ́než 2 pracovnı ́dny se považuje za hrubé porušenı ́smlouvy a 
Objednatel je oprávněn v takovém přıṕadě okamžitě od této smlouvy i od přıślušné Dílčí
smlouvy odstoupit. Odstoupenı ́ je účinné ke dni, kdy pıśemné oznámenı ́ Objednatele
o odstoupení bude doručeno Zpracovateli.

6. Prodlenı ́ Zpracovatele s potvrzenıḿ či odmıt́nutıḿ Objednávky delšı ́ než 3 pracovnı ́ dny se 
považuje za hrubé porušenı ́smlouvy a Objednatel je oprávněn v takovém přıṕadě okamžitě od
této smlouvy odstoupit. Odstoupenı ́ je účinné ke dni, kdy pıśemné oznámenı ́ Objednatele
o odstoupení bude doručeno Zpracovateli.

7. V přıṕadě prodlenı ́ Objednatele s úhradou řádně vyúčtované odměny delšı ́ než 5 pracovnıćh
dnů se  považuje za hrubé porušenı ́ smlouvy a Zpracovatel je oprávněn v takovém přıṕadě
okamžitě od této smlouvy odstoupit. Odstoupenı ́ je účinné ke dni, kdy pıśemné oznámenı́
Zpracovatele o odstoupení bude doručeno Objednateli.

8. Objednatel si vyhrazuje právo jednostranně započıśt jakýkoli peněžitý závazek dle této
Smlouvy (zejm. smluvnı ́ pokuty) proti jakékoli splatné pohledávce Objednatele vůči
Zpracovateli vyplývající z této Smlouvy.

X. 
Výpověď smlouvy

1. Kterákoliv ze stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět, a to z jakéhokoliv důvodu, nebo bez
udánı ́důvodu. Výpovědnı ́lhůta činı ́1 měsıć a počıńá běžet prvnıḿ dnem měsıće následujıćıh́o
po podání výpovědi.

Závěrečná ustanovení

1. Zpracovatel podpisem této smlouvy potvrzuje, že se seznámil s těmito dokumenty:
a. Zákon č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálnıh́o vývoje a inovacı́

z veřejných prostředků a o změně některých souvisejıćıćh zákonů (zákon o podpoře
výzkumu experimentálního vývoje a inovací), ve znění pozdějších předpisů,

b. Sdělenı ́Komise – Rámec pro státnı ́podporu výzkumu, vývoje a inovacı ́(2014/C 198/01-
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29)
c. Nařıźenı ́Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články

107 a 108 Smlouvy prohlašujı ́ určité kategorie podpory za slučitelné s vnitřnıḿ trhem
a dalšıḿi dokumenty uvedenými v Objednávce a zavazuje se dbát o to, aby při
zpracovánı ́ předmětu plněnı ́ postupoval v souladu s těmito dokumenty. Zpracovatel
se zároveň zavazuje, že se bude průběžně seznamovat s přıṕadnými změnami těchto
dokumentů.

2. Zpracovatel se zavazuje po potvrzenı ́ objednávky před vypracovánıḿ předmětu plněnı́
seznámit se se všemi přıślušnými (tj. těmi, které by mohly mıt́ vliv na plněnı)́ vnitřnıḿi
předpisy Objednatele, Přıślušným programem a Zadávacı ́ dokumentacı ́ přıślušné veřejné
soutěže nebo veřejné zakázky, případně dalšími dokumenty stanovenými v objednávce.

3. Zpracovatel prohlašuje, že plněnı ́ dle této smlouvy a jednotlivých Dıĺčıćh smluv nebudou
zatıž́ena právy třetıćh osob, ze kterých by pro Objednatele vyplynuly dalšı ́ Finančnı ́nebo jiné
závazky. V opačném přıṕadě je Zpracovatel povinen uhradit Objednateli veškeré oprávněné
nároky, které budou vůči Objednateli uplatněny z důvodu porušení těchto práv.

4. Zpracovatel uděluje Objednateli souhlas se zpracovánıḿ a uchovánıḿ svých osobnıćh údajů,
zejména rodného čıśla Zpracovatele, za účelem ověřenı ́nepodjatosti k hodnocenému projektu
nebo potřebě, projektové přıṕravě a veřejné zakázce. V souladu se Zákonem o ochraně
osobnıćh údajů prohlašuje, že souhlası ́ se zpracovánıḿ a uchovánıḿ svých osobnıćh údajů
v evidenci Technologické agentury CZeské republiky. Zpracovánı ́ a uchovánı ́ osobnıćh údajů
bude sloužit pro vnitřnı ́ potřebu Technologické agentury CZeské republiky, a to v rozsahu
nezbytném pro realizaci této smlouvy. Zároveň Zpracovatel potvrzuje, že osobnı ́údaje uvedené
v jeho životopise, který předal před uzavřenıḿ této smlouvy Objednateli, jsou pravdivé
a přesné.

5. Zpracovatel se zavazuje vrátit Objednateli v přıṕadě ukončenı ́tohoto smluvnıh́o vztahu, ať již
splněnı́m předmětu smlouvy, dohodou nebo odstoupenıḿ od smlouvy, veškeré poskytnuté
pıśemnosti a nosiče informacı,́ které pıśemně (protokolárně) převzal, a to nejpozději k datu
ukončení účinnosti této smlouvy.

6. Práva a povinnosti vyplývajıćı ́ z této smlouvy nelze bez pıśemného souhlasu druhé smluvnı́
strany převádět na jinou osobu.

7. Tato smlouva je závazná i pro případné právní nástupce Objednatele.
8. V přıṕadě vzniku sporu při prováděnı ́ této smlouvy se smluvnı ́ strany zavazujı ́ pokusit

se takový spor vyřešit nejprve smírně jednáním.
9. Smlouvu lze měnit anebo doplňovat pouze pıśemnými a čıślovanými dodatky. Jiná ujednánı́

jsou neplatná.
10. Smluvnı ́ strany souhlası ́ se zveřejněnıḿ plného zněnı ́ této smlouvy ve smyslu zákona

č. 340/2015 Sb., o zvláštnıćh podmıńkách účinnosti některých smluv, uveřejňovánı ́ těchto
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smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv).
11. Pokud by jakékoliv ustanovenı ́ této smlouvy bylo prohlášeno za neplatné nebo neúčinné,

nebude taková skutečnost mıt́ vliv na platnost či účinnost této smlouvy do jejıh́o zbytku.
V takovém přıṕadě jsou smluvnı ́ strany povinny bezodkladně odstranit neplatné či neúčinné
ustanovenı ́ smlouvy pıśemným dodatkem, který se bude co možná nejvıće blıž́it smyslu
neplatného nebo neúčinného ustanovení této smlouvy.

12. Smluvnı ́strany prohlašujı,́ že tato smlouva byla uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle,
nikoliv v tıśni a za nevýhodných podmıńek. Smluvnı ́strany prohlašujı,́ že si smlouvu přečetly,
s jejím obsahem souhlasí.

V Praze dne 8.5.2019 V Praze dne 8.5.2019

Martin Bunček, ředitel kanceláře TA ČR doc. Ing. Miloslav Kepka CSc.
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